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Safety Information

Read all instructions BEFORE assembly and USE of product. 
KEEP INSTRUCTIONS FOR FUTURE USE. 
•	Adult assembly required.

Age of use: With child who cannot climb out and is less than 35 in.  
(89 cm) in height. 

Failure to follow these warnings and the instructions could result in 
death or serious injury. 

•	Prior to use, the product MUST be fully erected, including side rails. 

•	Make sure latches are secure.

•	Strings can cause strangulation! NEVER place items with a 
string around a child’s neck such as hood strings or pacifier cords. 
NEVER suspend strings over product or attach strings to toys. 

•	NEVER place product near a window where cords from blinds or 
drapes can strangle a child. 

WARNING

•	Child can become entrapped and die when improvised netting or 
covers are placed on top of product. NEVER add such items to 
confine child in product. 

•	When child is able to pull to standing position, remove large toys 
and other objects that could serve as steps for climbing out.

•	Discontinue use of the product when child is able to climb out or 
reaches the height of 35 in. (89 cm). 

•	ALWAYS provide the supervision necessary for the continued safety 
of your child. When used for playing, NEVER leave child unattended.

•	ALWAYS place baby on back to sleep to reduce the risks of SIDS 
and suffocation.

•	NEVER use this product if there are any loose or missing fasteners, 
loose joints, broken parts, or torn mesh/fabric. Check before 
assembly and periodically during use. Contact Dorel Juvenile Group 
for replacement parts. NEVER substitute parts.

SUFFOCATION HAZARD 
Babies have suffocated:

	- on pillows, comforters, and extra padding 

Play Yard Use

continued on next page



Failure to follow these warnings and the instructions could result in 
death or serious injury.

WARNING

	- in gaps between product sides and a wrong-size mattress or  
extra padding. 

•	NEVER add soft bedding, padding, or an extra mattress.

•	ONLY use the mattress as described in the warnings on this product.

•	Use ONLY mattress/pad provided with this product or contact the 
manufacturer for a replacement mattress/pad.

•	NEVER use plastic shopping bags or other plastic film as mattress covers 
not sold and intended for that purpose. They can cause suffocation.

•	NEVER use a water mattress with this product.

•	NEVER leave child in product with side lowered. Be sure side is in 
raised and locked position whenever child is in product.

Bassinet Use

continued on next page

Age of use: For child up to 15 lb (6.8 kg)

SUFFOCATION 
HAZARD –
Infants have 
suffocated:
•	In gaps between extra padding and side of the bassinet/

cradle, and
•	On soft bedding
•	Use only the pad provided by manufacturer. NEVER add 

a pillow, comforter, or another mattress for padding.
•	To reduce the risk of SIDS, pediatricians recommend 

healthy infants be placed on their backs to sleep, unless 
otherwise advised by your physician.
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•	To reduce the risk of SIDS, pediatricians recommend healthy 
infants be placed on their backs to sleep, unless otherwise advised 
by your physician.

FALL HAZARD: To help prevent falls, do not use this product when 
the infant begins to push up on hands and knees or has reached  
15 lb (6.8 kg), whichever comes first. 

•	If a sheet is used with the pad, use only the one provided by 
the product manufacturer or one specifically designed to fit the 
dimension of the product mattress.

•	Strings can cause strangulation! Do not place items with a 
string around a child’s neck, such as hood strings or pacifier cords. 
Do not suspend strings over a product or attach strings to toys.

•	Do not use if any part of the bassinet is broken, torn, or missing. 
(Contact Consumer Relations for replacement parts and 
instructional literature if needed).

STRANGULATION HAZARD
Children have STRANGLED when their necks became trapped 
between accessories and play yard frames.

•	Remove the bassinet anytime the child is in the play yard.



















Información de seguridad
ANTES de armar y USAR el producto, lea todas las instrucciones. 
GUARDE LAS INSTRUCCIONES PARA USO FUTURO. 
•	El armado debe ser realizado por un adulto.

Edad de uso: niños que no puedan salir de él y midan menos de 89 cm 
(35 pulgadas) de altura.

El incumplimiento de estos avisos e las instrucciones puede provocar 
lesiones graves o fatales.

•	Antes de su uso, el producto DEBE estar completamente armado, 
incluidas las barandas laterales. 

•	Asegúrese de que los pestillos estén seguros.

•	¡Las cuerdas pueden provocar estrangulación! NUNCA cuelgue 
del cuello del bebé ningún artículo atado con cuerdas como capuchas, 
o chupetes. NUNCA cuelgue cuerdas sobre el producto ni ate los 
juguetes con cuerdas. 

•	NUNCA coloque el producto cerca de una ventana en que las cuerdas 
de persianas o cortinas puedan estrangular al bebé.

   ADVERTENCIA

•	Si coloca redes o fundas improvisadas encima del corral, el niño 
puede quedar atrapado y morir. NUNCA añada artículos para 
encerrar al niño en el corral.

•	Cuando el niño pueda ponerse de pie, retire los juguetes grandes y 
otros objetos que puedan servir como escalones para salir.

•	Deje de utilizarlo cuando el niño pueda treparse y salir de él, o si 
alcanza una estatura de 89 cm (35 pulgadas).

•	Proporcione SIEMPRE la supervisión necesaria para la seguridad 
continua de su hijo. Cuando se utiliza para jugar, NUNCA deje al 
niño sin supervisión.

•	SIEMPRE ubique al bebé sobre su espalda para dormir y así 
reducir el riesgo de SMSL y asfixia.

•	NUNCA utilice este producto si hay elementos de sujeción faltantes 
o flojos, uniones sueltas, partes rotas o tela/malla rota. Inspeccione 
el producto antes del armado y periódicamente durante el uso. 
Comuníquese con Dorel Juvenile Group para obtener piezas de 
repuesto. JAMÁS sustituya ninguna pieza.

RIESGO DE ASFIXIA
Ha habido casos de bebés asfixiados:

	- En almohadas, acolchados y almohadillas adicionales

Uso del corral

continúa en la página siguiente



El incumplimiento de estos avisos e las instrucciones puede provocar 
fatales o lesiones graves.

ADVERTENCIA

	- En los huecos entre un colchón del tamaño incorrecto, o el relleno 
adicional y los laterales del producto.

•	NUNCA agregue ropa de cama blanda, relleno o un colchón adicional.

•	SOLO utilice el colchón como se describe en las advertencias de este 
producto.

•	Utilice SOLO el colchón/la almohadilla que se proporciona con este 
producto o comuníquese con el fabricante para obtener un colchón/
almohadilla de reemplazo.

•	NUNCA utilice como fundas de colchón bolsas plásticas de embalaje 
u otros materiales de película plástica que no hayan sido vendidos y 
diseñados con ese fin. Podrían causar asfixia.

•	NUNCA utilice colchones de agua con este producto.

•	NUNCA deje al niño en el producto con el costado bajado. Asegúrese 
de que el costado esté en posición elevada y bloqueada siempre que el 
niño esté en el producto.

Uso del moisés
Edad de uso: para niños de hasta 6,8 kg (15 lb)

RIESGO DE ASFIXIA — 
Ha habido casos de 
bebés asfixiados:
•	En los espacios entre el acolchado adicional y el 

lateral del moisés o la cuna, y
•	En la ropa de cama demasiado suave.
•	Utilice sólo el colchón proporcionado por el 

fabricante. NUNCA agregue ropa de cama o 
acolchada suaves.

•	Con el fin de reducir el riesgo de SMIS  
(síndrome de muerte infantil súbita), los pediatras 
recomiendan que los niños sanos se acuesten boca 
arriba para dormir, a no ser que el médico haya 

continúa en la página siguiente
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indicado otra cosa.
PELIGRO DE CAÍDAS: Para ayudar a evitar las caídas, no use este 
producto cuando el bebé empiece a erguirse sobre las manos y 
rodillas o cuando haya alcanzado el peso recomendado del fabricante 
de 6.8 kg (15 libras), lo que ocurra primero.

•	Con el colchón, use solo la sábana provista por el fabricante 
del producto, o una sábana diseñada específicamente para las 
dimensiones del colchón que viene con el producto.

•	¡Las cuerdas pueden provocar estrangulación! No coloque 
objetos con una cuerda alrededor del cuello de un niño, como 
capuchas con cordones o cuerdas para chupetes. No cuelgue 
cuerdas sobre un producto ni ate cuerdas a los juguetes.

•	No lo use si alguna parte del moisés está rota, rasgada o falta.  (Si 
es necesario, comuníquese con el Departamento de Relaciones 
con el Consumidor para obtener piezas de repuesto y material de 
instrucciones.)

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN
•	Algunos niños se han ESTRANGULADO cuando su cuello quedó 

atrapado entre los accesorios y la estructura del corral.

•	Retire el moisés cada vez que el niño esté en el corral.



















We Carry the Future




